
                       

这条路上我们一起走 

Gaelmae xi qiqkeel aedeeteel qiqgael deel       

 

 

     这 条   路    上  我 们 一 起  走，       这 条   路    上 我 们  手 拉   手，      这 条 

 Gaelmae xilmael  ae- deeteel qiqgael deel,      cheelcaq hheikaol ae-deeteel qiqgael  deel,       gaelmae 

 

     路    上  我 们  共 患   难，      这 条   路  上  我 们  决 不 能 回      头。     这 条 

xilmael  ae- deeteel qiqgael  saeq,      gaelmae  xil  mael ae-   deeteel  deel gae  - yil。     Gaelmae 

 

     路    上   我 们  一 起    走，        这 条   路     上  我 们  手 拉   手，        这 条 

xilmael ae-  deeteel qiqgael    deel,        cheelcaq  hheikaol ae- deeteel qiqgael  deel,         gaelmae 

 

   路     上  我 们  共患       难，     这 条    路  上  我 们  决 不 能 回   头。     我 们 

 xilmael ae- deeteel  qiqgael    saeq,      gaelmae   xil  mael  ae-  deeteel deel gae –yil.     Hhaellael- 

 

同   心 走  向 锡   安 大    道，    我 们   背 起     自 己    的 十      架。    复兴的 

myel Xi- an  gaelmae vae deel    yil,      aedee-  teel aeqyoq  e shiqzil - jal pi     hhei.      Yesu  e 

   

    号  角  已  在 全  地  吹     响，      我 们   要   迎 来     大    的 丰   收。     我 们 

chol-mil haeq-vae eiq  gaeq keelyil  vae,     cholyaeq  hael  yoqhhaeq boq’ae  polhoq - lael.     Hhaellael- 

 

同   心  走  向锡    安大     道,      我 们   背  起    自 己     的 十      架。     得胜的 

myel Xi -  an gaelmae  vae deel   yil,      aedee - teel  aeqyoq  e shiqzil - jal      pi hhei.       Yesu e 

  
号  角  已  在   全  地  吹    响，     我 们   要     迎  来 大    的 丰    收。     得胜的 

chol-mil haeq-vae eiq gaeq keelyil   vae,     cholyaeq  hael  yoqhhaeq boq’ae polhoq – lael.         Yesu e 

 

  号  角  已  在  全 地 吹       响，   我 们     要   迎  来     大   的  丰    收。 

chol-mil  haeq-vae eiq gaeq keelyil  vae,      cholyaeq   hael  yoqhhaeq  boq’ae polhoq  - lael. 


